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META®OPUYECKWN TEPMUH I'HE3/]0
N EI'O NIPOU3BO/JHBIE B PYCUCTHUKE

PaCCMa’I‘pHBaCTCﬂ BO3HUKHOBCHHUE CIICUAJIBHOTO 3HAYCHUS Y CYHIECTBUTECIIBHOTO 2He300 U TIOSIBIICHUE Ha OCHOBE €r0 MeTad)opI/me-

CKOro 3Ha4YCHHUA COCTaBHBIX TEPMHUHOB THUIIA CHOBOO6p330BaTeHLHOC,

JICKCUYECKOC, OSTHUMOJIOTHYECKOC, HOMHWHATHUBHO-

JICPUBALIHOHHOE THE3/I0 M APYTHeE, IPEACTABIISAIOIMX TPYIIUPOBKH Pa3HOCTPYKTYPHBIX A€PHBATOB (C OOLINM HIIM YaCTHYHO COBIIA-
JTAIOIIIM COCTaBOM €JHHHI]) BOKPYT HCXOAHOH BEPIINHEI (TeHEepaTHBa), Pa3INIaIOIIUXCS IPEXKIE BCETO aCIEKTAMH OIHCAHHUS.
KirodeBrble €10Ba: JIMHIBUCTUYECKAs TEPMHHOJIOIUS; TEPMHUH-MeTahopa; OHOMACHONIOTHYECKas JEPHBALHs; Pa3HOCTPYKTyPHbIE

CIMHULBI HOMHWHALMU,; HOMMHATHBHOE THE3/10.

Beeoenue 6 npoonemy. OOpamieHHs K METas3bIKy
JIMHTBUCTUKH BBIIBISIFOT BBICOKYIO CTETIEHb MeTadopu3a-
MM B Mpoleccax TePMHHOOOPa30BaHMSA B ATOHW OTpaciu
3HaHUM, CBONCTBEHHYIO TaK)Ke JIMHTBUCTUYECKUM TEKCTaM
B LIEJIOM (UcCiedo8amenbcKoe noie, CKIOHAMb Cl060, Bbl-
cmynamv 6 npsamom sHawenuu) [1-3]. Kak mumer
E.A. CenuBanoBa, «MeTaopa CIy)KUT UCTOYHHKOM pac-
LIMPEHUS 3HAKOBBIX PECYPCOB TEPMUHOCUCTEMBI, a TaKXKe
OpyJIUeM Hay4HOTO IOMCKa U MO3HaHUs B JIaHHOI crenu-
anpHOM cdepe, cpeacTBOM yTOUHEHHS M auddepeHIma-
LMW TOHATUHHOro ammnapara si3bikosHanus» [2. C. 80].
Meradopuueckue TEpMUHBI, OTpaXkas B3anMOAEICTBHE
HaWBHOM M HAyYHOH KapTHH MHpa, «II03BOJIIOT Oe3 Je-
(MHUINHT yKa3aTh Ha KAaKOE-TO CBOMCTBO BHOBH OTKPBITO-
ro» [4. C. 74], 4TO HEpEAKO OCYLIECTBIISETCS C IOMOLIBIO
OTIpe/IeNIeHNH, 1aleKo He BCerja MepeHOCHOro THIIA: Clo-
6000pA306aMENbHASL YENOYKA, CeMAHMUYecKoe noie, oc-
Hoga cnoea u 1p. Cka3zaHHOE BbIILE CBUAETEIHCTBYET 00
aKTyaJbHOCTH OOpallleHHs] HCCIIeJOBATENLCKOT0 HHTEpeca
K 2re30y KakK K OJJHOMY W3 MOJOOHBIX TEPMHHOB, mopo-
JIUBIIHNX OOJIBIIOE KOJIMYECTBO COCTaBHBIX CHELHATIBHBIX
HOMUHAIWH B P HAYIHBIX HANPABICHUHN JIMHI BUCTUKH.

I'nesoamu B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHWH Ha3BIBAIOT
Pa3sHOTO poAa COBOKYITHOCTH HOMHHATHBHBIX CIUHHMI[ HA
OCHOBE CEMaHTHYECKOW MK (HOpMaNbHO-CEMaHTHIECKOH
OOIIHOCTH — TEMAaTHYECKHE, JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHE
TPYIIbI, MAapaJAUTMaTHYeCKUE PAABL, HO Yalle — o0beau-
HEeHHUsl OJHOKOpeHHBIX ciyioB. [lomoOHOe paccmoTrpeHue
000CHOBaHO OCO3HAaHHMEM PYCUCTUKOW CHCTEMHOCTH W
COLIMAIIBHOCTU KaK OCHOBOIIOJIATAIOUINX CBOICTB SI3bIKA
(mpexxae Bcero JIEKCHMKH), C MEPBBIX IIaroB CBOETO CTa-
HOBJICHHsI OOpaTHBIIEH BHUMaHHE MCCIEJOBaTeNel HE K
OTIETBbHBIM CIIOBaM, a K UX 0ObeIUHEHHUAM. VIMEHHO Ta-
kM oOpa3oM A.A. IToTeOHS MpencTaBIsIeT B STUMOJIOTH-
YECKUX 3aMETKaxX MCTOPHIO PAIa TPYHII CJIOB, B TOM YHC-
Jie HaMEHOBAHMH TOCENEHUI M YTOJU, YTO MO3BOJIMIO
eMy 4epe3 pacCMOTPEHHE OJHOKOPEHHBIX 00pa3oBaHHN
(cenuna, ocens, npocenok, cenuwye v ap.) U CIOB OJHOTO
TEMaTHYECKOTO psnia (OepesHs, NOYUHOK, ONObe, OKON0-
00K W Jip.) BBISIBUTH B HUX OOIIHE 3aKOHOMEPHOCTH 3BO-
JFOIMOHHOTO pa3BuTusi cemantuku [6. C. 1-48]. C atum
coryacyercs Bbicka3zpiBaHue M.M. IlokpoBckoro, ompe-
JICJIUBIIIETO BO MHOTOM B CBOMX paboTax mporpamMmy 0y-
JYIIAX CEMacHOJIOTHUECKUX HccienoBanuil: «Mcropus
3HAYEHMH M3BECTHOTO cJ0Ba OyJeT AJIs HaC TOJIBKO TOT/a
TIOHATHOM, KOT/ia MBI OyJieM M3ydaTb 3TO CJIOBO B CBSI3H C
JIPYTHMU CIOBaMH, CHHOHUMUYHBIMH C HHUM, a TJIaBHOE,

NPUHAVISKAIIUMA K OJHOMY M TOMY JXK€ KpYIy IIpea-
crasnennii» [7. C. 75].

Takoe o6o3HaueHHe TPy, 00pa3yeMbIX TeHETHIECKH
ONMU3KUMHU €IMHULAMH, BBITEKAECT U3 MIEPEHOCHOTO 3HAYe-
HUS CYIIECTBUTEIBHOTO 2He300 — “HEKoe 00beAMHEHHE T10
OOIIHOCTH MPOUCXOXKACHHMS, NESITEILHOCTH, 3HAUYUMOCTH,
cpene OOWTaHWMs, PACIIONIONKESHHUIO U T.II. KOTO-, 9ero-i.’:
Jlekcuieckoe,  Cl08000pazoeamenvroe;,  0B0pPAHCKOe,
KYIbMmypHoe, JaumepamypHoe 2He300, 2He300 NOIMOE,
nmenyvl enezoa Ilemposa; kapmogenvroe ene300 U Ip.
OTMeueHHOe 3HaueHHe Pa3BWIOCh M3 ‘POJ, MOTOMCTBO’
(c mpeBHEpYCCKO# amoxu), moyke — ‘cembs’ (koHer XVII
B.), TOTJa k€ — ‘TpyIMINa pacTeHHUH, pa3BUBIIUXCA U3 Of-
Horo kopHs® [8. C. 43]. D10 moATBepkKAaeT MHEHHUE yue-
HBIX O TOM, 4YTO B TEPMHUHOCHCTEMax PYCCKOIO s3bIKa
BECbMa aKTHBHO IIPEJCTaBIICHBI 00pa3bl ceMbH, pona [2.
C. 79]: oouepmusas gpupma, mamepuncKkue 2080pul, 0OUULL
poo, oxcenckas pugma m gap. Kak oOpasHO oTMewan
A.H. TUXOHOB, «pYyCcCKOE CIIOBO KUBET B POJCTBEHHOM
OKpYXEHHH, CEMEHHO, W TO3HAaTh €ro IO KOHIA HEBO3-
MOJKHO 0€3 ITyOOKOro M3y4eHHUsS POJCTBEHHBIX CBS3el U
otHotenwuii» [9. C. 75].

VYkazanubie Onuskue MeTadophl (eHe300, cembs, Ko-
peHb) HallId OTPaKEHUE W B JIMHTBUCTUYECKOW TEPMH-
Hosorun: «['HE3J]O — anrn. family of words, ¢p. famille
de mots. I'pymnma ciioB, MPOUCXOAAIIMX OT OAHOTO KOPHS
WIN 0OBEANHICMBIX COBPEMEHHBIMHI MOP(HOIOTNIECKUMHU
win cemantuueckumu cesizamm» [10. C. 105]. dannoe
oIpeJieJIeHHue CBUETEILCTBYET O HEIOJIHON Crenrai3a-
LM TEPMHUHA, BEIPAKAIOUIEHCS B €r0 IIMPOKOH CEMaHTH-
K€, HEOOXOAMMOCTH YTOYHEHHMs IOCIeIHEeH uepe3 ompe-
JIeTIeHNs], KaK CJIeJICTBHE — O BO3MOXKHOCTH 00O3HAUCHHUS
3TUM CJIOBOM pPa3HOPOJHBIX S3BIKOBBIX sIBICHHH. Tak,
0O.C. AxmaHoBa BBIJENSAET THe3da Jiekcuueckue (Opy-
JHCUMDB C MOBAPULYEM, OPYICHBIL C mosapuujem, opyrcoa
¢ mosapuwiem), cunonumuueckue (uomu, Gpecmu, nie-
cmuch, mawumocs), cioeapusle («rpymma Mopdoaoru-
YEeCKH O0BEJANHSIONINXCS CJIOB, MPEJCTaBIsEMbIX B BUJIE
OJIHOM CIIOBApHOH CTaTbU»), [I€ OTCYTCTBHE TOJIKOBAaHHUM
WIN TIPUBE/ICHHBIE WJUTIOCTPALMM HE TO3BOJISIOT YETKO
muddepeHMpoBaTE Ha3BaHHBIE TUIIBI, @ TAKXE C108000-
pazosamensHble N IMUMOSIOZUYECKUE — HE TOJIBKO 0e3
ompeneneHus, Ho u 0e3 mpumepoB [Tam xe]. B Oonee
mo3xHeMm cioBape J[.O. Posenrtans u M.A. TeneHkoBoi
KaKk TepMHH JaeTCs COUETaHHE ZHe300 c106 ¢ Ooiee y3-
KM 3HAa4CHWEM — ‘TpyNIla OJHOKOpPEHHBIX cioB’ [11.
C. 52]. Dra cemaHTHKa OTMeUeHa y ClloBa eHe3do B Cripa-
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Bounmke JK.JK. Bapbot u B.®. Kypasnesa [12], kak cre-
muansHoe (8 aunesucmuxe) — B «HoBOM ciioBape pyccko-
ro si3eikay T.®. Edpemonoii [13. C. 317].

Hccneoosanue. Matepuanom Jyisi HACTOSIIIETO HC-
CJIeIOBaHUS MTOCTYXXIIIM JIMHTBUCTHYECKHIE PabOTHI TIpe-
nmymiectBeHHO XXI| cTomeTusi, B KOTOPBIX OBUIH HCIIOJh-
30BaHbl COCTaBHBIE TEPMHHBI Ha OCHOBE IEPEHOCHOTO
3HAUEHHs] YKa3aHHOTO CYIIECTBHUTEIHHOT'O, BCETO OKOJIO
150. Ero mombop oCymIecTBIISUICS Ha OCHOBE MOUCKOBBIX
3alPOCOB «THE3/0 B JIMHTBUCTHKEY, «TMHIBUCTUYECKOE /
SI3BIKOBOE / CJIOBAPHOE THE3JI0», «THE30 CIIOB» U M0J00-
HbIX. [Ipennourenne B oTOOpe OTAaBaNOCh HAYYHBIM pa-
00oTaM KBaJ M(PUKAIMOHHOTO THIIA (IHCCEPTAIAM, aBTO-
pedepaTtam), a TaKKe HCCICTOBAHUSAM, COACPIKAIIIIM pa3-
BEpHYTHIC AC(HUHUINH IPEITaracMbIX TEPMHUHOB, OTHO-
CAIMIUXCS TPEXE BCETO K MpodiaeMaM HOMUHAINH — cde-
e HayYHBIX HHTEPECOB aBTOPOB, YTO OTPAXKEHO B CITHUCKE
HCTIOJIB30BaHHOMN JTUTEPATYPHEI.

AHanM3 nokasan akTHBHOE BOBJIEYEHHUE CIIOBA 2He300
B TepMHHOC(HEPY PYCHCTHKH, IPUUEM HCKIIOYUTENHHO B
COCTaB€ TEPMHHOB C AABCKTUBHBIMH OIIPCACIUTCIIAMU:
2He300 eenemuyeckoe, KOpHegoe, JeKcuieckoe, 0opastoe,
clo8oobpazosamenvrHoe, IMUMONOUYECKOe, A3bIKOBOE U
IIp.,  Ha UX OCHOBE — UCMOPUUECKOe KOPHEBOe, IeKCUKO-
C‘]l06006pd306dm€ﬂbH0€, KOpHesoe C‘]l06006pd308am€]lb—
Hoe eHe300 W Ip. Bce OHM MPENCTaBISIOT TPYHITHPOBKH
JIepuBaToOB (C OOIIMM WIIM YACTHYHO COBMANAIONIMM CO-
CTaBOM CIIMHHMII) BOKPYT UCXOJHOTO KOPHS (HEIPOU3BOJI-
HOTO CJIOBa, TCHEPATUBA), Pa3IMYAIONINECs, KaK TPaBUIIO,
acriektaMu (3amadamMu) ux omnucaHus. CIloXuBmiascs B
JUHTBUCTHKE MHOTOMMEHHOCTH, TIPH KOTOPOH TEPMHUHEI B
CHITy HEOAHO3HAYHOTO TTOHMMAaHHUS MOTYT 0Opa30BHIBATH
OMITO3UIIMA CEMaHTHYECKOTO TOXIECTBA, IEpPECCUCHUS
(SKBHITOIEHTHOCTH) WM BKIIOYEHHS, TpeOyeT ompexe-
JUTH CEMAaHTHYECKHH 00BEM Ka)KIIOTO M3 HHUX M yCTaHO-
BUTh IO BO3MOXXHOCTH HEPAPXMYCCKUE OTHOIICHUS B
9TOM TEPMHUHOJIOTHYECKOM cerMeHTe. JlaHHas 3amada
000CHOBaHA MPEXK/IC BCEr0 MPAKTHUCCKUMH HYXJIAMH B
SICHOM TIPEIICTABIICHUH TPaHUI] TPEJAMETa HCCIICIOBAHNU,
YTO OCO3HAETCS Kak BaxkHeiiee TpeOOBaHHE KYyJIbTYpHI
HaYYHBIX OMHMCAaHMH BO MHOTMX pabortax, Hamp.: «Oue-
BHIHA HEOOXOIMMOCTH pa3rpaHHUYCHHs HOHSATHH C1080-
obpazogamenvroe He300 U 2He300 0OHOKOPEHHbLIX C08,
WU KopHesoe 2ne30o» [14. C. 95712

U3 yka3aHHBIX BBIIIE aKTHBHEE BCETO B SI3BIKO3HAHHUU
yIOTPEOISIETCS. TEPMHH  C108000pA308aMENbHOE 2HE300
(CTI'), xoTOpoe ompenenseTcss Kak «yMopsaodeHHas OT-
HOIICHUSMH TPOM3BOJHOCTH COBOKYITHOCTH OJHOKOpEH-
HeIX ciioB» [15. C. 270]. Co3gaBas ¢ ¢ AMHOMBIIUICHHH-
kamu CI0BOOOpa30BaTEIbHBIN CIOBApPh PYyCCKOTO SI3BIKA,
A.H. TuxoHOB, YbUM TPYZaM PyCHCTHKAa BO MHOTOM 00s-
3aHa pa3pabortkoit Teopun CI', ocozHam HEOOXOIMMOCTH
BBIJICJICHUS €IlI€ OJHOW KOMILJIEKCHOW €AVMHULbI JepUBa-
uu — KopHesozo eHneszoa cnos (KI'), kotopoe obpasyroT
OJIHOKOPEHHBIE MPOU3BOHBIE ABYX miu Oonee CI' (mox-
rae3q KI'), Bo3rnamisieMble €IMHULIAMU CO CBS3aHHBIMU
KOPHSAMH THIIA 3ACAOHUMb — HPUCIOHUMb, 3AKYNOPUMb —
OMKYNOPpUMsb — pacKynopumy, 206510UHA — 208aH4CUl, 2e0-
epagus — ceodezucm u np. OH mHcal: «ITH CIOBa COCTO-
ST W3 OJMHAKOBOTO YHCIIa MOpdeM, HO OHH HE MOTYT
CIIY’)KHTBH JAPYT IUIS Ipyra MpOW3BOIAIICH 0a30H, ciyxa
BepmuHOH pasHbiX CI', HO X HamI4YHe MO3BOJSET BHIJC-
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JSATh B HUX KOPHH, NMPHUCTaBKH, cypduxce» [15. C. 271].
Takum o6pazom, CI" u KI', moMmumo oO6bemMa cBOMX cocTa-
BOB, pa3iMYarOTCs TUIIOM BEPIIUH (HEMPOM3BOJHOE CIIO-
BO CO CBOOOIHBIM KOPHEM — B IIEPBOM CIIy4ae, WICHHAMOE
CO CBSI3aHHBIM KOPHEM — BO BTOPOM), OCHOBAaHUEM BBIJIC-
nerns (CI' BBLEENSAIOTCS HA YPOBHE CIOBOIPOU3BOJICTBA,
KI" — na mopdpemuom). Ilo muenuto yuenoro, KI' obpa-
3YIOTCSI yTpaToil MCXOMHOTO CJIOBAa, B PE3yNbTaTe Yero
NPOM3BOJIHbIE MEPBOr0 IIara JepUBallMM CTAHOBSITCS
BEPLIMHAMH JUIsi CBOUX IOJIHE3/, WIA 3aMMCTBOBaHHEM
(6paxuxapous, bpaxuyegpan u np.) [Tam xe. C. 274].
BrnonxHe noruvHo, 9TO MIEpBBIA MyTh 0Opa3zoBanus KI'
IPUBJIEK K HUM BHUMaHHE UCTOPUKOB si3bIKa [16, 17], uTo
CTOJIb K€ O’KHJIaEMO IIPHUBENIO K PACIIUPEHHUIO CEMaHTHKU
nanHoro TepmuHa®: «KOpHEBBIM THE3I0M HAa3bIBACTCS
COBOKYITHOCTb BCEX CJIOB S3BIKa, MMEIOIINX OOMHN KO-
peab. KI' MokeT OBITH BBIAETICHO HAa PAa3MUIHBIX dTarax
CYIIECTBOBaHMA SI3bIKa (CHHXPOHHYECKOE) WM MOXKET
00beIMHNUTE B cebe Bce UCTOPUYECKU POJICTBEHHBIE CIIOBA
(mmaxponuueckoe, ucropuueckoe)» [20. C. 32]. duaxpo-
HHCTBI CTaJIM Ha3bIBaTh UM HE TOJBKO T'HE3/Ia C UCXOJHBI-
MU CIIOBAMM BHJA 6npAub — 3aNpAub — pAcnpsayb, Hpu-
cymcmeoeams — OMCYmcmeo8amsy, GblHyOUMb — NPUHY-
Oums M TMONOOHBIMH, OCO3HABaeMBIMH Ha COBPEMEHHOM
JTare OJHOKOPHEBBIMH €IWHUIIAMU U IOTOMY CHAOKEeH-
HBIE B CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX CIIOBAPSAX C YYaCTHEM
A.H. TuxoHoBa OTCBUIOYHOH MOMETOM €p. K POJCTBEH-
HBIM BepIIUHAM (3amepeTh Cp. OTHePeTh), UYTO U CITY)KUT
mmokazarejieM uX oTHeceHHs k obmemy KI', HO u BKIIIO-
4yaTh B UX YHCJIO AEPUBATHI THE3] TUIIA 3aHAMb, NOHAMD,
npusmens [21. C. 43], a Takke epycms — 2pyoda, Jo-
nacmo — aonama, eope — 2opemsv u ap. [16. C. 297], pon-
CTBO KOTOPBIX YK€ TpeOyeT CcreluaibHbIX 000CHOBAHUIMA.
Kak cnencrue nuddy3sHoCTH 3HaYEHUsI TEPMHHA I10-
ClIeqHUN BHOBb HauuWHaeT oOpactarh aTpuOyramu. Tak
BBOJAUTCS TOHATHE KOPHEBO20 COB00OPA308AMENbHO20
enezda (KCI') — «oco0olf KOMIUIEKCHOW TUHAMUYECKOM
SIMHUIIBI CIIOBOOOPa30BaHuUs, O0BEANHSIONICH JTCKCEMEI C
OOIIMM WCTOPUYCCKAM KOPHEM, KOTOPBIA HOCHUTCISIMH
JKUBOTO SI3bIKA 3a9aCTYI0 HE BOCIIPUHUMAETCS B Ka4eCTBE
CaMOCTOSTENILHOM KOpHEBOH MOp(EMBI BCIIEICTBUE YTpa-
Thl MEXIy OTUMOJIOTHYECKH pOJICTBEHHBIMU CJIOBAMHU
KHUBBIX CEMAaHTHYIECKHUX U CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX CBA3CH
[17. C. 61]. D10 ompeneneHre COOTBETCTBYET TPAKTOBKE
TepMUHA ucmopuueckoe Kopuegoe chezdo (UKIT) wnm
npocto ucmopuueckoe enezoo (UI') B tpymax JL.I'. Ske-
BUY U €€ YYCHUKOB: «KOMIUICKCHAsl TMHAMHYECKasi CH-
cTeMa CJIOB, NMEIOUINX OOLIMH 3TUMOJIOTHYECKUi (MCTO-
puueckuii) kopenby [22. C. 146], pa3Bute KOTOPOH UIET
OJTHOBPEMEHHO MO OCSIM CHHXPOHUH M JIUaXPOHHH U JI0-
IIyCKaeT yTpaTy POJCTBEHHBIX CBSI3eH MEXAY eIUHHIAMU
Hekorga enunoro KI'. TlocnenHue TepMUHBI OJM3KH IO-
HATHIO smumonozuueckoe euesoo (OI), ompenenseMoro
KK, Bap6oT Kak «COBOKYITHOCTH BCEX CIIOB, IIPOHCXO-
IIIAX OT OJHOTO W TOTO JXK€ ClIoBa (FUIM KOPHS), B HX
3aBHCHUMOCTH JPYT OT JAPYra W B XPOHOJOTHYECKOH II0-
CJIeJIOBAaTENIFHOCTH dYepe3 IIeNb CIO0BOOOpPa30BaTEIHHBIX
OTHOIICHHUH, W3 KOTOPBIX, OIHAKO, HEKOTOpPHIE HE O0CO-
3HAIOTCSl TOBOPSILIMMH BCJIEACTBHE (DOHETUYECKUX H3Me-
HEHUH CJIOB, PeoOpa30BaHUSI UX CTPYKTYP MIIM Pacxox-
JICHUs WX 3HAYCHWIA: 6pamb — cobupams — c6op — co-
bop — 3a60p — bepemennasny [23. C. 89]. Ilpu sToM B aHa-



T3¢ KOHKPETHOTO Marepuaja o0beM cocTaBa OJHOTO U
TOTO Xe DI MOXEeT CYIMIeCTBEHHO Pa3HUTHCS, TIOCKOJIBKY
JIOITyCKAaeT BKIIIOUYEHHE JIEKCHUECKHUX PECYpCOB BCEX Cla-
BSAHCKHX SI3BIKOB WIIM K€ TOJNBKO OJHOTO SI3bIKa — HArp.,
pycckoro. B mocnmemHem ciaydae BO3MOXHO TaKKe €ro
OTpaHWYCHHUE SAWHUIIAMH, TOTEPSIBIIUMHE B XOZ€ HCTOPH-
YECKOTO PAa3BUTUS CEMAHTHUYCCKYIO CBSI3b C BEPIIMHOM
raesna: «/lamee B paboTe TEPMHH “ITHMOIIOTHYCCKOE
rue3zo” OyIeT WCIob30BaThCsl NPEUMYIIECTBEHHO B
Y3KOM 3HAYCHHH, 3 UIMEHHO KaK 0003HAYCHUE TON YacTH
STUMOJIOTUYECKOTO THe3/a (B HIMPOKOM CMBICIE TE€PMU-
Ha), rae yrpadu€Hbl MOTUBALIMOHHBIC OTHOMICHHSA C HUC-
XOJIHBIM KopHem» [24. C. 10].

BrieneHne OTMEUYCHHBIX THIIOB yKa3bIBaeT Ha 3Ha-
YIMOCTB JUTS €AWHUI] JaHHOTO TEPMUHOJIOTHIECKOTO CCK-
TOpa HE TOJIHKO OCHOBAaHWH AJI1 OOBEIMHEHUS B THE3AX
HOMWHATHBHOTO MaTepuaya, HO U aclieKTa MX U3y4CHHUS.
Hanpumep, hakT MOTHBaIMOHHBIX CBSA3EH MEXIY ¢IUHU-
namMu TIpyIil, y‘lHTLIBaeMLIfI BCEMHU HCCIICAOBATCIIAMU,
moJiy4yaeT crnenup)uIeckoe OCBEIICHHE B Pa3HOACIICKTHBIX
pa60Tax — KaK IIpy CHHXPOHHOM, TaK WU AHAXPOHHOM
mogxoae. Tak, Ui JICKCHKOJIOTa MPHUHIUIIHAIBHO BaX-
HBIM ABJIACTCA ONPEACICHUC O6CTO$[TC.HI)CTB TIOABJICHUS
CJIOB, UX CEMAaHTUKH M MECTa B JCKCHYCCKOU CHCTEME Ha
OCHOBE YCTAHOBJICHHSI TMApaTUrMaTHYCCKUX, CHHTarMa-
TUYECKHUX, UCPAPXUICCKUX W WHOTO THIIA OTHOLICHUH C
JIPYTMMU HOMUAHATHBHBIMH €IMHHUIIAMU SI3BIKA, JUIS ICPHU-
BaTOJIOTa — 3TO CHOCOOBI, MOJIEITH 0OPA30BAHMUS CIIOB H UX
MPOAYKTUBHOCTH, 3amaun moctpoeHus CI° Ha ocHOBe
OpUHIUIA  (OPMATHHO-CEMAaHTHYECKOH  BBIBOJUMOCTH
MIPOU3BOIHOTO M3 MPOM3BOJIAIIETO U JIp., IS 3TUMOJIOTa
— PEKOHCTPYKUHUS TpadOpMBI CIOBA M €TO0 MCXOJHOU ce-
MaHTHKH Ha 0a3e COIOCTaBJICHUS C EIUHHUIAMH POJ-
CTBEHHBIX SI3bIKOB M T.N. B wactHoctu, B.B. Bunorpanos,
000CHOBBIBasE HEOOXOUMOCTh Pa3pabOTKH MpobIeM Hc-
TOPUYECKOM JIEKCUKOJIOTHH, moauepkuBai: «McTopuko-
JICKCU-KOJIOTUYECKOE M3YUCHUE CIIOBA HEJb3s OTOMXKECTB-
JSTh W CJHMBATh C UCTOPUKO-3THUMOJIOTHYECKUM. [locie-
JTIOBAaTEILHOCTh M XOJ U3MCHCHUI 3HAUCHHS CJIOBA, Pas3hb-
SICHCHHE TEX PCallbHBIX MCTOPUUCCKUX YCIOBHM, B KOTO-
PBIX MPOTEKAIU 3TH U3MEHCHHS, OCTAIOTCS MO OOJbIIei
YacTH 3a TpelelaMi dTHMOJIOTHIECKOTO HCCIEeIOBAHUS»
[25. C. 39]. Paznmmuarp 3amaun nuccnenoBanus JII' u CI' B
CHITy pa3HOPOIHOCTH OCHOBAHWU NI OOBEIWHEHUS B UX
cocTaB MPOM3BOAHBIX enuHUI mpm3biBad A.H. TuxoHOB
[26. C. 148-161], N1.B. EBceena [27. C. 145-147] u np.

B TO e BpeMs B IUTEpaType HEOTHOKPATHO BBICKA-
3bIBaJlaCh MBICJIb O MPOAYKTHBHOCTU COBMCHICHUA pas3-
JIMYHBIX MOAXOAOB K OMNHWCAHUIO T€HETHYCCKHU OAHOPOI-
HOTO s13bIKOBOTO Matepuaina [27. C. 147; 28. C. 17], cnen-
CTBHEM UYEro CTajli0 BBIACICHHE THE3] JIEKCHKO-
cnoBoobOpazoBarensHeix  (JICT)  (uHade:  TONKOBO-
cioBoobpa3zosarenbHex — TCI) [27, 29, 30 u ap.] u >TH-
Moioro-cmoBoobpaszoBatenpHbix  (OCIY)  [31].  Tax,
M.C. AuaeBa ompenenser JICIT kak «CTpyKTypHO-
CEMaHTUYECKOE IENI0ey», DIICMEHTAPHOW SIWHUIICH KOTO-
POTO BBICTYIAET JICKCHICCKHIA ICPUBAT, & COBOKYITHOCTh
MOCJIETHIX «paccMaTpHUBacTCs Kak (haKT HE TOJNBKO CIIO-
BOOOpA30BaTEIbHON, HO M JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH CH-
cremsl si3bikay [30. C. 25].

Ecmu B ocHoBy uzydenus JICIT momokeHbI CeMaHTH-
YeCKUW W JEePUBAIMOHHBIN monxoasl, To DCI' — reHeTH-

YEeCKUH M JIepUBAIMOHHBIM, NIEPBOE H3Y4YaETCA MPEUMY-
IIECTBEHHO B aCHEKTe CHHXPOHUH, BTOPOE — TONBKO B
muaxponnn. [To muenuto E.1O. Kpacorkunoii, 9CI" ecthb
JICT ompeneneHHOTO dTana pa3BHTHs, MPEACTABIEHHOE B
ncropudeckoir auHamuke [29. C. 3]. [lpu 3TOM BaxkHO
MOMHHTb, YTO TMOJOOHBIE THE3Aa IO3BOJISIIOT YIIIyOHTh
BBIBOJIBI KOMILIEKCHOrO aHanus3a: «lleHHOCTH pekoH-
CTPYKLMH THE3]] HOBOTO THIA 3aKJIIOYaeTCsl B TOM, YTO
TaKWe THe3Jla CIOCOOHBI OTpaXkaTh HE TOJBKO CBSI3U OJ-
HOKOPEHHBIX CJIOB B OJTHOM SI3bIKE, HO M MEKbS3bIKOBBIC
ces3m» [31. C. 138]. B nekcukorpaduu umesi coBMeIIe-
HUSl YKa3aHHBIX acIeKTOB OMNMCAaHUS pealu30Bajach B
TOJIKOBO-CIIOBOOOpa30BaTeNbHBIX ciioBapsax [13] m oTya-
CTH B STHMOJIOTHYECKHX THIIA «ITHMOJOTUYECKHH CIIO-
Bapb CIIABSHCKHX S3BIKOB. [IpacnaBsSHCKHI JeKCHUECKUN
¢oHm», M3gaBaeMoM OTIEIIOM TUMOJIOTHH U OHOMACTH-
ku MHcTuTyTa pycckoro sseika uMm. B.B. Bunorpanosa
PAH c 1974 .

AHTpONOIIEHTpUYECKasl ~ MapagurMa COBPEMEHHOM
JIMHI'BUCTUKU, O6paTI/IBI_HaH BHHUMAaHUC HCCHC}IOBaTeJ’Ieﬁ K
SI3BIKY KaK CPEJCTBY OTPaXXEHHS BOCIIPUATHS U OCMBICIIE-
HUSI YEJIOBEKOM OKPY’KAIOIIEero MUpa M CBOET0 MeCTa B
HEM, B onpe/:[eneHHoi/’I CTCTICHU «CTjiaaujiay MPUHOUITH-
IBHOCTh TOCNEAHEH KilacCH(UKALUK, C/IENaB TIaBHBIM
00BEKTOM HM3YyYCHHS HOMHUHATHUBHYIO OPTAHHM3ALMIO JICK-
CHYECKHX MOACHUCTEM, 00pa3yeMbIX COCTABOM JIIOOOTO U3
Ha3BaHHBIX T'HE3[], a MPEAMETOM — KOTHUTHBHYIO WHTEp-
NpEeTaLuio X ceMaHTHYeckux cTpykryp. Tak, E.C. Ky0-
PSIKOBA CIIPAaBEAJIMBO CUUTANA KT HOMHHAIIUH «OCJIOBIIH-
BaHHEM M O3HAaYMBAaHHEM MHpPaA <...> HOBBIX CTPYKTYp
3HaHUA, 3aKPECIVICHUEM U O6'beKTI/IBaHI/IeI\/II HCKUX KOHIICII-
TyaJlbHBIX OOBEIUHEHUH, POXKIAEMBIX B aKTaX MO3HAHUSA
u ounenku mupa» [32. C. 407]. D10 BBICKa3bIBAHHE MIPO-
3By4al0 B a/pec CIOBHBIX IEPUBATOB (MOTHBOJIOTHYE-
CKHH acIleKT HE MOJXKET HE alelIupoBaTh K SI3BIKOBOMY
CO3HAHUIO, a TEHETHYECKOE POJICTBO CJIOB OTPaKkaeT
CBSI3HOCTb MHpA), HO OHO CIIPaBEUIMBO M B OTHOIIECHHU
HOMHHATHBHBIX €JIMHUI] OoJiee CIIOXHOW CTPYKTYpHI,
NpeXe BCEro — paseosoru3sMoB, KOTOPBIE TAKKE MOTYT
OBITH MpecTaBlICHbI B IMHIBUCTHKE THe3/1aMu — (hpazeo-
noruueckumu (OI).

OmHO W3 TEpBBIX OIpeAeNieHHd eMy OBIIO IaHo
B.JI. Apxanremscknm: «®Ppaszeonornaeckoe THE3I0 00B-
enunsieT (pazeonorndeckue enuHunsl (OE), nmeromue B
CBOEM COCTaBE OJJHO ¥ TO )K€ CJIOBO B KQUECTBE CTEpIKHE-
BOTO KOMITOHEHTA M PEAIN3YIONINE PA3IHIHbBIEC BUIBI JIEK-
CHYECKHX 3HadeHu# 3Toro ciosa» [33. C. 64]. HeobOxo-
JIMMOCTb I'PYIIHUPOBKU (Ppa3eMUKU BOKPYT ONOPHOU JieK-
cemvl (eHe3006020 cnoea, ppaseonexca, Qpazeokomno-
Henma W Ap.) POJWIACh U3 MPAKTHUECKUX HYXKI JIEKCUKO-
rpadun, TpeOYIOIINX ¢¢ CHCTEMATH3allMU MPU T0Ja4Ye B
TOJKOBBIX (0OLMX M COOCTBEHHO (PPa3eoIOrHIECKHX)
CJIOBApSIX, @ TAKXKE M3 OOIIUX 3a7ad MUCCIEIOBaHUS JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MPOCTPaHCTBa sA3bIKa. B Qakre
BEIJICIICHUS U B JAajbHeHIIel pa3padoTtke Teopun @I mer-
KO MOYKHO YCMOTPETh aHAJIOTHIO C THE3[aMH CJIOB.

B Hacrosimiee BpeMs M 3TOT TEPMHH XapaKTepu3yeTcs
HEO/IHO3HAYHOCTBIO, YTO 00YCIIOBIICHO, C OTHOH CTOPOHBL,
Pa3NIUYHBIM TOHUMAaHUEM CYTH (Pa3eoJIOTHH U €€ TPaHHII,
C JIpyroil — pa3HOPOAHBIMU OCHOBAHUSIMHU JIJISl BKITFOUEHUS
OE B @I'. C nepBbIM CcBA3aHA MONBITKA PA3BECTH MOHATHS
(pazeonmornuecknx u (ppazeooOpazoBaTENBLHBIX THE3,
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JIOMYCKAOIINX BKJIIOYEHHE B CBOW COCTaB, MOMHMO COO-
crBeHHO DFE, pa3HOro poja COCTaBHBIX HAaUMEHOBAHMM,
JUIIEHHBIX 00pa3HOCTH, THIA Jtesas pyka [34]. B coot-
BETCTBHH CO BTOPHIM TOJXOZOM, B THE3J0 MOTYT OBITH
00BeIMHEHBI (Ppa3eoJOTH3MbI Ha OCHOBE OOIIEro cioBa
(na 6ocy noay, co ecex noe, nu 6 3y6 nozoi u ap.) [35] wiu
e OOIIHOCTH KOPHEBOI MOpdEMBbl B OTAEIBHBIX KOMIIO-
HeHTax (paseM (6mepems ouku, Hamepems OOKaA, npome-
pemb 21a3a, blMupams Ho2u (06 K020), mepmvlil Kaiay)
[24. C. 231-241]. Eme 6onee MHUPOKOE MOHUMAHKUE STOTO
TepMHHa NpejacTaBieHO B aucceprauun H.A. Bmacosoit
«Dpazeosornyeckoe rHe310 ¢ BepurHol ['JIA3 B 00mie-
HAapOIHOM SI3BIKE U TOBOPAX», BKJIIOUMBILICH B €ro COCTaB
HE TOJIBKO BBIPQ)KEHHS C YKa3aHHBIM CIIOBOM M €TO JIepH-
BaTaMU (21a3Ku, 21aA3U4Ku, 21a3uiyu), HO N C UX CHHOHU-
MaMu (OypKaasl, 21A0eIKU, 3eHKU, Malbl ¥ MHOTHE Ip.)
[36]. He TpeOyer mokas3aTelbCTB YTBEpKICHHE, YTO aH-
HBII THII THE3/Ia JIOIYCKAET T€ )K€ acleKThl N3yYEeHUs, YTO
U CJIOBHBIE OOBEANHEHHUS.

Oco3nanue o0mux Gyukuuii y cios u ®E, Bo3mMoxk-
HOCTH OJHOTHUITHBIX IMOJXOJOB K HX OIMCAHHUIO BIOJHE
JIOTHYHBIM 00pa3oM NpHBEIH K (POPMUPOBAHUIO HOBOU
KOMIUIEKCHOM  SI3bIKOBOM  €AMHHLIBI —  JEKCUKO-
@paszeonocuueckozo enezoa (JIOT'), y3xko moHEMaeMoOMy
KaK COBOKYITHOCTH T'HE3JI0BOM JIEKCEMBI (I €€ OT/EIb-
Horo JICB, ecmu ciioBo MHOro3Ha4HO) m Habopa OE,
HEMOCPEJCTBEHHO MOTHBHPOBAHHBIX 3TOH HCXOAHOU
eJMHAULEI?, MHUPOKO — KaK COBOKYITHOCTb BCEX JIEKCHUYE-
CKHUX W (pa3eoJOTHUECKUX JAEPUBATOB, BOCXOMAMIMX K
oOweit gt Hux BepumHe [38]. CHHOHMMaMHM ITUPOKOMY
nonuMmanuo  JIOI'  ciykar  TEpMUHBI  JeKCUKO-
@pazeonocuueckuii komnaexc (JIOK), moponusimii HO-
BBIH KaHP JIEKCUKOTpaHIECKOTo TpyAa — CIOBaph OIHO-
ro cnosa [39], depusayuonno-gpaseonocuneckoe eHe300
(JDT) [40. C. 82—83], MaKCHUMAJILHO HIMPOKO — Oepusa-
yuonnoe enezoo (JII'), BKIIOYAOIIEE COCTABHBIC HAMMe-
HOBaHUS He(pa3eoJorHIecKoro Trmna (ocumens 0epesHis,
mom, kmo npuwen nocieonum) [41].

IMocnennue TepMHHBI OOOCHOBAHBI TNPEICTaBICHUEM
HOMHHATHBHOW JepUBalMU (JCPUBAIIIOHHOW OHOMAacCHO-
JIOTMH, HOMMHATHKHM, OHOMATUKH)® KaK MPOIECCa TTOPOK-
JIEHNS] Pa3HOCTPYKTYPHBIX HOMMHATHUBHBIX E€IMHHMI[ Clie-
JYIOIUMHE CIIOCOOAMHU:

1) Mopdonornyeckum — Ha 6a3e UMEIOLINXCS B SI3BIKE
JIEKCUYECKUX €IUHUI U aQPUKCANBHBIX CPEACTB (JIEKCH-
YEeCKOW JiepuBalnyei, COOCTBEHHO JiepuBalLnei);

2) JEKCUKO-CEMaHTHYECKUM — IIyTEM CEMaHTHYECKOU
U JEKCHKO-CEMaHTHIECKON TpaHC(HOpMannuy NMEIOINXCS
B SI3BIKE CJIOB U (hPa3CONOTHIECKUX COYCTAaHMHA (CeMaHTH-
YEeCKOH IepruBaIiueil — pa3BUTHEM HOIHCEMUH);

3) CHMHTaKCHYECKHM — Ha OCHOBE CBOOOJHOTO CIIOBO-
coyeTaHnsi  (JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOH  JiepuBalnei)
[43. C. 89].

ITpu »TOM crOBOOOpa3OBaHKE COCTABISET SIACPHBIMH,
HO HE eJIMHCTBEHHBIA THIl JiepuBanuy, a (pazeonepusa-
U] TOHUMAeTCs Pa3HbIMM HCCIIENOBATEISIMH PA3IUYHO:
Kak peaju3anusi (paszeoOpas3yloliero IOTEHIHana Bep-
IIMHHOTO cnoBa (ke — ero otaensHoro JICB: co ecex
HOe, uOmu 8 Hoey co epemeHem — Hoza) [35] wmm Bcex
nepusatoB JIOI (pyka: neekas pyka, cxeamumo 3a pyKas,
COIHYe 8 pyKaeuyax), 4T0 cooTBeTcTBYeT NMoHATHIO JIOK
[39]. [IpuHIIMIIHATPHO WHOE MOHUMAaHWE (pazeolIoruye-
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CKOH NepHBaIiy TMPEICTaBIsieTcS Kak oOpazoBanme OFE
Ha 0aze apyrux @F, 94T0 MOXKET MOHMMATHCS MIUPOKO —
Kak I00bIe (opManbHBIC TpaHCHOPMAIIUH TTOCIETHUX
(6anumo 6 kyuy — ceanrums 8 Kyuy, 3a6myowas osya — 3a-
onyowas oeeuka, 8vloOumMbs U3 Kojeu — 8blOUMbC U3 KO-
Jieu, depaicames HOC N0 8empy — HOC HO 6empy, epoll YeHd
— epowi yena 6 bazaphuiii Oenv) [44. C. 54] wim y3ko (ne-
pemeHums oekopayuu — nepemena 0exopayuil, 8onel uiu
Hegoell — BGONbHLIL UMW HEBONbHLIU, Oumb OaKIywU —
oumve baxnyw), rae, mogooHo addukcaIbHOMY TpaHCTIO-
3UIMOHHOMY CJIOBOOOpPA30BaHMIO, MPOMCXOOUT CMEHa
KaTerOpHaJbHOTO 3HAYCHHS TIPH COXPAHEHHH JIOTHUKO-
NOHATHHHOM cemaHTHKH (paseosoru3ma [45. C. 243].
Ecmu 6a30BbIil ppa3eosioru3M JONYCKACT HECIMHCTBCH-
HBI BapUaHT CBOEro (HOPMAIBLHOTO MPEoOpPa3OBaHHUS
(0enb u Houb — OHesamv u HOUeBaMb, OCHHBLI U HOUHDLI,
O0EHHO U HOWHO), COBOKYITHOCTH IIOCIECTHHMX 0O0pasyer
THe370, ToKe HazBaHHOe depusayuonnonnvim () [Tam
xe. C. 244].

Pe3ynomamul uccnedosanus. 1. PaccMOTpeHHBIN Ma-
TepHanx MPOJAEMOHCTPUPOBAI aKTHBHOE BOBJICUCHHE CY-
IIECTBUTENBHOTO 2He300 B TEpMHUHOC(Epy psda Harpas-
JIEHUH PYCUCTHUKH, TOATBEPAMB TOT QaKT, 4To MeTadopu-
3alUsi OTHOCHUTCSI K YHUCIY 3HAYUMBIX CIIOCOOOB JIMHTBH-
CTHYECKOT0 TepMHHOOOpa3oBaHus. [Ipu 3TOM mIMpokas
CeMaHTHKa, ee cinabas crenuanu3alys JalT OCHOBaHMS
JUIS. OTHECCHHUS eHe30d K TMHTBUCTUYCCKUM KBa3HTEPMU-
HaM, CEMaHTHKAa KOTOPHIX B O0S3aTEIBHOM MOPSIKE
JIOJDKHA YTOYHSITHCS C IIOMOIIIBIO aTPUOYTHBHOM JICKCUKH.
OyHKIUA MoceaHel — 0003HAYUTh OCHOBAaHUS LIS 00B-
SIMHEHNsI CIUHHII B THE30 U 10 BO3MOXXHOCTH OXapak-
TEpU30BaTh NOAXO0M K U3y4EHUIO mocieanux, cp. JII' u CT'
nmu O CIT'u O CI'u AT

2. SIBNIAACH COTUIIOHUMAMU IO OTHOIICHUIO K THIIEPO-
HUMY 2He300, COCTaBHBIC TEPMHHBI TIPOTUBOIIOCTABIISIIOT-
¢ ApYT APYTY pa3HbIMU CBOMMHU ctopoHamu. Tak, JII' u
CI', coBnajas B MaTepuaje, pa3jiMyaloTCs JIMIIb acIeK-
TaMU €ro IMPEACTABJICHUS, MPOTHBOIOJIOXKHAS KapTHHA
HaOmonaetcs B ciydae ¢ KI' u CI': o0beM eauHuUIl pas-
HBIH, aCTIeKT ke MOKeT ObITh o0muM, a CI' u DI paznu-
HaoTCid M TeM H ApYyruM. MHOTO3HAYHOCTh YacTH CO-
3MAHHBIX TEPMHHOB ATOr0 (JCTEPMHHHUPYIOIIECTO) THUIA
(KT, AT, ®I') eme Gonee ycIoxKHAET UX KOPPEKTHOE UC-
MOJIb30BaHUE B Y4eOHOM M HAyYHOM OOIICHUHU. DTO MO-
POXKIAaET «BTOPHYHBICY» CIICHUAIBHBIC HAUMCHOBAHUS
Buaa JIOI', JICT (TCT) u OCT, oTpaxaromue pacuiipe-
HHE OOBEKTa WCCIEHOBAaHUS M KOMIUIEKCHBIH XapakTep
ero ommcanma. CyxkeHue o0beMa 3HAUCHUS MOJOOHBIX
TEPMHUHOB KOHKPETHBIMH HCCIIEIOBATEIECKIMH 3aa9aMi
HEM30€KHO BEIET K PAa3BUTHIO Y HUX TOJHCEMHH, YTO
HapymaeT TpeOOBaHHE OJHO3HAYHOCTH, INPEIBSIBIIEMOE
K CIleluaibHON Jekcuke. OmHAKO HENb3s HE TPU3HATH,
YTO MOMCKU KOMILUICKCHBIX CMHHUIl aHAIIN3a, pa3paboTka
HOBBIX TOJIXOJIOB K UX ONKCAHWIO Pa3BUBACT JIMHTBHCTH-
YEeCKYI0 HayKy B I[eJIOM M TaKOe€ €€ OT/EeNbHOE HallpasJie-
HUE, KaK JeKCUKOTrpadusl.

3. VneanbHBIM BBHITISAUT COCTAaBHOM TEPMUH, BBIpa-
AU Kak THI 00BEAMHAECMOrO MaTepuaia, Tak u 00-
IMe 334 er0 OMHCAHHS. JTO TO3BOJIIET OTHECTH K
HanOoJiee yIAYHBIM IMPOAOJDKAIOIIAE OCTaBATHCS OIHO-
3HAYHBIMH TEPMUHBI C108000pa3oeamenbHoe U SMUMOJI0-
2uyeckoe 2He300, YKa3bIBAIOIIME HA OCHOBaHUS O0BeIu-



HEHHS JIEKCHYECKUX €AWHUI], OJTHOBPEMEHHO — Ha 0azo-
BEIC, @ B TEUEHHE JIOJTOTO BPEMEHH — IMPAKTHYECKH eIUH-
CTBeHHBIE ((OPMATBHO-CTPYKTYPHBIH / TEHETHUECKHil)
acriekThl uccnenoBanus®. TakoBbIM e NpeACTABIAETCS
BBOAWMBIA B TIOCIEIHEE BpPEMS TEPMHUH HOMUHAMUBHOE
enez0o (HI'), KOTOPBIM BO3MOXHO 3aMEHHUTHh TEPMHUH Oe-
pusayuonnoe enezdo (JAI') B ero caMoM IIMPOKOM 3Haye-
HHH, TIOCKOJIBbKY HOMUHAYUs COBMEILAET B ceOe 3HauCHMs
mporeccyanbHoe (Ha3bIBaHKWE) W PE3yJIbTaTUBHOC (eIu-
HUIIBI HAUMCHOBAHMS), T.C. MOXKET 0003HAYATh KaK KPYT
BOBJICKAEMOTO B MCCJICJIOBAHUE MaTepHala, TaK U MOJIXO0/
K €ro m3ydeHuro. Bo3moxHo, Oosice TOUHBIM OyIeT Tep-
MHHOJIOTHYECKOe couyeTaHue HOMUHAMUBHO-
0epusayuoHHoe 2He300: COBOKYITHOCTB Pa3HOCTPYKTYp-
HBIX TIPOW3BOJHBIX HOMHHEM, BOCXOMIAIIMX K 0OmIei
BEepIIMHE, JOIMyCKAINX pa3lIu4Hble  (popmaibHO-
CEMaHTHYECKHE AaCIMeKThl WX OIMHCAHUsS, CBS3aHHBIE C
Ha3bIBaHUEM ((OpMallbHBIC TUIBI COUHHII, OTPAKCHUE B
UX COJCp)KaHMM HOMHHATHBHO-TIO3HABATCIBHON Jesi-
TEILHOCTH HOCUTENIEH s3BIKA U JP.).

4. Tloucku «OOBSCHUTEIBHON CHIIBD» COCTABHBIMHU
TEPMHUHAMH Ha OCHOBE UMEHH C AU y3HBIM 3HAaUCHUEM

BBI3BIBAIOTCS. HAYYHBIMH HWHTEPECAMU JUHTBHCTOB H
KOHKPETHBIMU 3aJjaqaMH WX HCCICIOBaHUS, pe3yibTa-
TOM YETr0 CTAHOBHUTCS IOSBIIEHUE BHUA 2HE300 MeKCmoe,
00pasHoe, cemanmuueckoe, CeMaHmuKo-0epusayuoHHOe
(CAT), ucmopuxo-oepusayuonnoe enezoo (MAI') u np.,
KOTOpBIC HE pacCMaTPUBAJIICh B HACTOAMICH cTaThe, HO
paboThl ¢ UX MCIOJB30BAHUEM JIETKO OOHAPYKUBAIOTCS
B HHTepHET-pocTpancTBe. CyIIecTBOBAaHHE HOBBIX
TEPMHHOB MOXET OBITH OMPaBAAHO JHUIIbL X OCOOBIM
cofiep)kaHueM JIM00 HEOOXOIWMOCTHIO 3aMEHBl UMH
CTaBIINX MHOTO3HAYHBIMH TMPEKHUX HANMEHOBAHUHU.
BripaxxeHneM TEpMHHOJIOTHYECKOTO KpHU3KWCA MOTYT
CIYXHUTh Pa0bOThI, B KOTOPBIX OTKA3BIBAKOTCS OT MOJ00-
HOTO THIA TCPMHHOB, UCIOJB3Ys B Ha3BaHUAX OIMpEIc-
JICHUS] OTHCATEIBHOTO THIIA BPOJE «CIOBAa C KOPHEM
PYX- B HCTOPHH PYCCKOTO 53bIKa», «THE3]Ia OJTHOKOPEH-
HBIX CJIOB TPYIIEI ‘BPEMEHA Tojia’» U MOJI00HEIE.

B memom jke, pacmupeHHe CHEIHATBHBIX 3HAKOBBIX
pPECYpcoB, B TOM YHCIE 3a CUeT MeTadop M COCTaBHBIX
HaNIMEHOBAHHH, pa3BUBACT TEPMHUHOCHUCTEMY SI3BIKO3HA-
HUS, CTy’)Ka IHHAMHYHBIM TIOKa3aTeleM NOWCKa HayJIHOU
MBICJIH.

IMPUMEYAHUA

ICm.: «UTO6bI BHUKHYTb B MPUPOJLY PYCCKOTO SI3bIKA, BBISBUTH OCOGEHHOCTH €r0 (JOPMANLHO-CTPYKTYPHOTO yCTPOHCTBA, HEOOXOAUMO TIy6OKO U

BCECTOPOHHE MCCIIC0BATh XM3Hb rHe3a» [5. C. 111].

2 I[OKaSaTeJ'ILCTBOM TAKXE MOXKET CIIY)KUTh 3aldTas B HpPIBCZ[eHHOfI BBILIC NUTATE U3 pa60TBI 0.B. UBaciok nepea COr030M B 3HAYCHUU OTOXKIECCTB-

JICHUS: «THE3J0 OAHOKOPCHHBIX CJIOB)», HJIH «KOPHEBOE rHE310» [14]

% O NpUHIMNHUAIEHOM 3HAYMMOCTH STOTO 1Iara FOBOPAT Ha3BaHMs, Hamp., pabor [18, 19].
*T.e. hpazeonozuueckoii napaouzme [37. C. 88], o cyTH — 510 U ecTh OI' B y3KOM IIOHUMAHUH.

°Cwm., Hanp., pabotsi [42; 43. C. 236].

Bce Gosee 4acThle 3aMEHBI X B COBPEMEHHBIX paboTaX Ha TEPMUHbI Oepusayuonnoe 2ne30o [46), cenemuueckoe unu ucmopuueckoe 2nesoo [47]
HeJIb3s NIPU3HATH YJa4HBIMH B CHITY [IMPOKO IIOHUMAEMOi CEMaHTHKH HPOU3BO/SIIUX OCHOB JUIS OCJICHHX.
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The article proves that metaphorization is one of the most significant ways of term formation in linguistics. The material for the
study was linguistic works in which compound terms were used based on the figurative meaning of the noun gnezdo (nest, word fam-
ily, group, etc.), which, as the analysis showed, is actively involved in the terminology of Russian studies. On the one hand, the term
can be called an ontological metaphor that reflects the principle of isolation, organization of a certain commonality of elements based
on their typical unity — a common origin. At the same time, its broad meaning and weak specialization give grounds for attributing
gnezdo to linguistic quasiterms, the semantics of which must necessarily be clarified using attribute vocabulary. The function of the
latter is to designate the grounds for associating units into a gnezdo and, if possible, to characterize the approach to the study of the
latter, cf. leksicheskoe, slovoobrazovatel’noe, frazeologicheskoe gnezdo (lexical, derivational, phraseological word family). The pol-
ysemy of a significant part of compound terms gives rise to “secondary” special names such as leksiko-frazeologicheskoe, etimologo-
slovoobrazovatel’noe gnezdo (lexical-phraseological, etymological, word-formative word family), which reflect the expansion of the
object of study and the complex nature of its description. The constant emergence of such terms (group of texts, figurative, semantic,
semantic-derivational group) is caused by the new scientific interests of linguists and the specific objectives of their research. But if
the new term does not have a special content, its use is justified only by the need to abandon the ambiguity of the former designation;
otherwise, poly-naming reveals a terminological crisis. An expression of the latter can be works in which authors reject this type of
terms, using descriptive type definitions in their titles such as “words with the root . . .”, “single-rooted words”, “groups of single-
rooted words”, etc. In the authors’ opinion, the most optimal terms of this group should include a derivational and etymological word
family: monosemic, indicating simultaneously the bases of an association of linguistic units and the main aspects of their research.

80


http://www.ruslang.ru/doc/diss/gorbushina.pdf

Si

milar is the terminological combination of the nominative-derived word family introduced in the present work: a set of different

structural derived units, going back to a common vertex, allowing for various formal semantic aspects of their description related to
naming (formal types of units, reflection of language speakers’ nominative-cognitive activities in their content, etc.). In general, the

ex

pansion of special sign resources, including through metaphors, develops the terminological system of linguistics as a dynamic

provider of the search for a scientific idea.
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